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E l ő f i z e t é s i 
f e l t é t e l e k : 

Egész évre . . 2 frt 

Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

k i a d ó i i r o d a : 
Piacz városház-épül etlel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

Negyedévre . 50 kr 
Községeknek e g é s z 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 kr; többszö-

rinél 4 kr, 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek, 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s sí t h y K á r o l y és T e-
1 e g (1 i K. L a j o s K Önyvke-
reskedcsében; Budapesten, 
Bécsben és Prágában H a a-
s c n s t e i n é s V o g l e r hir-
detési inlézptében fogadtat-

nák cl. 

Egy pár szó. 
A helybéli bíráskodási ügymenetről. 

D e b r e c z e n , ápril hó 8. 

Nem tudom bir-e tudomással a vá-
rosi tanács, illetőleg a közgyűlés azon 
mizériákról, — melyek a helybeli 
községi bíráskodás terén a város nagy 
hátrányára egy idő óta előfordulnak. 

Ha esetleg nem bírna tudomással, 
vagy ellenkező esetben is, miután a baj 
nincs orvosolva, elodázhatlan szükség-
nek tartóm ezen mizériákat röviden 
szellőztetni. 

Mielőtt azonban ezt tenném, rövid 
visszapillantást kell tennem, arra nézve 
hogy mmó czéljai voltak a törvényho-
zásnak a községi bíráskodás életbelép-
tetésénél? 

Az 1877. XXII. t. cz. keretébe be-
foglalt községi bíráskodás megalkotásé 
n.ál a törvényh »zást.,' azonkívül hogy a 
vagyontalanabb néposztályt a bagatelle 
ügyekben addig szintén előforduló arány-
lag sokkal terhesebb perköltség fizeté-
sének terhe alól felmenteni kívánta, 
azon másik nem kisebb fontosságú in-
tentio vezérelte, hogy ezen 20 forintig 
terjedő kissebb -.ügyek,, melyek nagy 
részben a vagyontalanabbak közt for-
dulnak elő, s ezeknek rövid utoni elin-
téztetése épen ezen vagyontalanabbak 
érdekében is felette kívánatos, — az 
alakszerűségek mellőzésével, minél rö-
videbb idő alatt, minél gyorsabban in-
téztessenek el. 

Lássuk tehát, hogy a törvényho-
zásnak utóbb jelzett fontos intentiója 
nálunk a. gyakorlatban mik ép vitetik 
keresztül ? 

A helybeli községi bíróságnál ugy 
áll a dolog, hogy először is a legtisz-
tább és legvilágosabb panaszügyek elin-
tézésére is rendszerint több heteket igen 
sokszor hónapokat vesznek igénybe; 
másodszor a végrehajtások pedig még 
ezeknél is sokkal tovább húzódnak. Hogy 

t A r e z -A.. 

A pusztai életből. 
Olyan „dráma" féle. 

Ne higyje bájos olvasónőm, hogy a 
regényes dolgok hazája, csak a város volna, 
hisz színpad az élet a nádas házakból 
álló kicsiny fuluban, vagy a pusztában is, 
hol a kuliszákat a természet alkotja, hol 
kevesebb ugyan a dráma pikáns variatiója, 
mert a szereplők érzelme nem komédia, 
de mély mint a tengerszem, igaz mint az 
istenség és tiszta mint a kristály. 

A cselszövény nem oly raifinirt mint 
a parkettes szalonok parfümös, kábító légkö-
rében s talán épen azért, a tört szív fájdal-
ma mérhetetlenebb s a boldog kebel öröme 
kibeszélhetetlenebb. 

Egy kis történetet beszélek itten el, 
mely bizonyitni fogja, hogy igazságom van. 

Jöjjenek bájos olvasónők velem, ki a 
szabadba: most ugy is tavasz van, élvezzék 
a mezei virágok illatát, a tiszta levegőt, 
hallgassák a parányi madarak beszédét, — 
s én majd elbeszélek egy pusztai drámát, 
melynek szomorú rendeltetése volt igaz-
nak lenni. 

— Látják-e kérem azt a napsütötte 
arczu barna fiút ott a hársfa alatt, ki le-

ily körülmények közt, gyors igazság-
szolgáltatásról szó sem lehet, az magá-
tól érthető. 

Már most kérdezheti valaki, hogy 
miben rejlik ezen mizériáknak oka, fe-
lelet abban, hogy a tanács részéről a 
községi bírósághoz a több ezerekre me-
nő apróbb perek elintézésére n i n c s e n 
e l e g e n d ő m u n k a e r ő a l k a l m a z -
va, továbbá a kezelő személyzet oly 
rosszul van dijazva, hogy ezen csekély 
dijért képesített egyének nem kaphatók. 

Itt ez alkalommal különös dicsé-
rettel kell kiemelnem a hivatalt vezető 
községi bíró ur ernyedetlen szorgalmát, 
és iparkodását, de utoljára is quid hoc 
est ad tantam sitim? Ö rajta ugyan a 
mi a gyors ügymenetet illeti, nem múl-
nék semmi, de múlik a fentebb jelzett 
hiányokban. 

Részemről azonban azt tartván, 
hogy csak az a jó orvos, a ki nem csak 
a kórismét tudja megállapítani, hanem 
a beteget egyúttal, meggyógyítani is 
képes, miután mór a létező bajt cons-
tatáltam, ennek elhárítására vonatko-
zólag a fentebb már e tárgyban mon-
dottakhoz csak azt kivánom még adni, 
hogy a községi bíróságnak jelenleg tu 
dorr.ásom szerint egyetlen egy tagból 
álló kezelő személyzete mint ez debre-
czennél sokkal kisebb városokban is 
megvan még 2 taggal szaporítandó len-
ne, kik közül kettő az irodai dolgok 
ellátására, egy pedig állandóul a vég-
rehajtások eszközlésére alkalmaztatná-
nak ; hogy végül ezen egyének, miután 
egy felől felelőséggel járó cselekménye-
ket is végeznek, másfelől pedig hason 
minőségű hivatal társaiknál dologgal 
sokkal jobban tulterhelvék a suum cui-
que elvénél fogva, nem dijnoki, haném 
valamivel nagyobb fizetésben kell hogy 
részesitessenek. 

Reméllem hogy ha tisztán a közjó 
előmozditni akarásából, származó jelen 
czikkem tartalma illetékes helyen more 
consveto agyon nem hallgattatik, hanem 
figyelemre lesz méltatva, a fentebb ál-

gelésző nyája előtt a subára dőlve, olyan 
epedőn fuj tilankójJn egy kedves dallamot, 
mely valóban a „teremtés szellemi harmat-
ja", mert nem tudni ki irta, de azért na-
gyon szívhez szólló. 

— Ug}'-e bár csinos arczu fiu ? Néz-
zék, mint sugárzik tüzes szemeiből a dal 
hatása! 

Pedig olyan egyszerű annak a nótá-
nak a dallama s szövege. 

A dallamát nem karmester, nem nagy-
nevű zeneszerző irta. Talán épen az a he-
verésző fiu, hisz nagyon egyszerű csak az 
az érdeme, hogy megtalálja az utat a 
szívhez. 

A szövege még sokkal egyszerűbb. 
Ennyi az egész: 

Sasi pusztán az a l f ö l d i h a l á r b a n 
L e v e l e d z i k e g y ve'n hárs fa m a g á b a n , 
Hej k o m o r ó c z határ ö r e g h á r s f á j a . . . . 
Busuln i j á r a k is b o j t á r a l á j a . . . 

Ez az első vers. Nincs benne ugy-e 
a mi magával ragadna, a mi elbűvölne? És 
még is sokat mond. A második szakból 
már többet tudunk meg : 

„Kiny í lot t a t i s z l t a r t ó é k ablaka, 
A t iszttartó leánya n é z k i ra j ta, 
Hwj i s t e n e m 1 i g y s ó h a j t fel m a g á b a ' 
Mért is v a g y o k a t i szt tartó leánya 

talam jelzett mizériákon azonnal segitni 
lehet, mi a közérdek tekintetében múl-
hatatlanul kívánatos is. * 

Van szerencsém tehát mind a 
helybeli t. városi tanácsnak, mind a t. 
bizottmányi közgyűlésnek becses figyel-
mét jelen czikkem tartalmára tisztelettel 
felhívni saját érdekünkben!! 

Egy ügyvéd. 

Egy kis statisztika. 
A távírda forgalomnak emelkedése 

vagy csökkenése, rendes viszonyok között az 
iparés kereskedelem felvirágzásától vagy 
hanyatlásától függ. A távírda forgalomnak 
mennyiségéből tehát, álalában véve bizto-
san lehet következtetni a közjólét emiitett 
főtényezőinek gyarapodására vagy hanyat-
lására. E szerint nem érdektelen a debre-
czeni kir. távírda főállomásnak utolsó 10 
évi forgalmát röviden összeállítva, köztudo-
másra hozni, mire külömben az ily ügyek 
iránt már hivatásuknál fogva érdeklődő 
urak által is felkérettem. 

A debreczeni kir. távirda főállomásnak 
1870. évi bevétele 10,598 frt 80 kr. 
1871. „ „ 11,947 „ 60 „ 
1872. „ „ 11,048 „ 50 ,, 
1873. „ „ 12,219 „ 95 „ 
1874. „ „ 10,577 „ 55 „ 
1875. „ „ 12,526 „ 45 „ 
1876. „ „ 11,269 „ 82 „ 
1877. „ „ 11,586 „ 40 „ 
1878. „ „ 11,285 „ 05 „ 
1879. „ „ 11,206 „ 15 „ 

1870. helyi táviratainak száma 44,488 db. 
1871. „ „ „ 58,543 „ 
1872. „ „ „ 56,610 „ 
1878. „ „ „ 58,313 „ 
1874. „ „ „ 46,144 „ 
1875. „ „ „ 49,270 „ 
1876. , „ „ 54,263 ,, 
1877. „ : „ „ 43.675 „ 
1878. „ „ „ 42,689 „ 
1879. „ „ „ 39,859 „ 
volt. — A bevétel mennyisége szerint az 
itteni főállomás az ország összes állomásai 
között 1870. évben a 13-dik és 1877-ben a 
20-dik helyet foglalta el; a többi években 
helye ezen két szám között változott. 

Az átmenő táviratok száma legna-
gyobb volt 1872 évben, midőn 152,467 da-
rab és legkisebb 1879-ben midőn 45,924 
darab közvetittetett. 

— Eddig van a dal szövege. Ne mo-
solyogjanak kérem, ne találják azt egy-
ügyűnek. Ha ismernék azt a drámát, mely-
nek a dal létét köszönheti: talán el is dú-
dolnák eper ajkaikon, s talán meg is só-
hajtanák azt a szegény fiat, a ki nem szü-
letett drámai hősnek s mégis ugy bukott 
e l . . . . . . 

Kíváncsiak ugy-e e furcsa történetre? 
De hisz az nagyon egyszerű, hanem azért 
elmondom önöknek. Egy érdeme van, az 
hogy rövid leend s így nem válhatjk nagyon 
unalmassá. 

A puszta a melyen vagyunk püspök-
ségi birtok. Gyönyörű hely, valódi para-
dicsom, nyáron. 

Az a magas épület a többi házikók 
között, a tiszttartó laka. Benne lakik az 
öreg Kovács Gáspár, a derék tiszttartó, a 
kinek meg volna minden földi gyönyörű-
sége, csak hogy a mint mondja, felében 
sem boldog. 

Mert hát hogy is volna mikor egyedül 
él. Felesége rég a sirban nyugszik, egyetlen 
leánya nagynénjénél a városban lakik, a ki 
jobban szereti a zajos várost, mint a pusztát, 
a hol atyja lakik. 

— De hisz fiatal, hadd mulassa ma-
gát. Ezt mondogatta az öreg ur, pedig na-
gyon unta hallgatni a deres bajuszu ispán 
örökös birodalom rendező politikáját, s az 

A bevétel soha sem fedezte a kiadá-
sokat ; így p. o. 1879. évben ezen főállomás 
10,600 frt készpénz ellátmányban részesült, 
tehát ennyi deficzitje volt. 

Ezen tetemes kiadás töbletet főleg 
azon körülmény okozza, hogy mint főállo-
más éjjeli szolgálatot is tart és más körül-
fekvő állomások táviratainak közvetítésére 
van hivatva, mi a táviró vezetékeknek na-
gyobb összpontosítását s a tisztviselő sre-
mélyzet jóval nagyobb számát igényli. Ösz-
pontositva van ugyanis 17 sodrony és a 
személyzet a főnökön kivül jelengleg 15 
tisztből s egy kezelőből áll, rendszeresítve 
pedig összesen 18 tisztviselő van. 

Debreczen, 1880. ápril havában. 

A M. K, T á v i r d a főállomás 
főnöke. 

Irodalom és művészet. 
— A magyar irodalom tör-

temet érdeleéhen az akadémia elha-
tározta egy teljes adattár kiadását s a 
szerkesztő bizottság felhívást intézett, hogy 
küldjön be hozzá mindenki oly adatokat, 
melyek eddigelé ismeretlenek voltak. 

— .Megjelentésbeküldetett „Bu-
d a p e s t főváros legújabb helyrajzi térké-
pe" Összeállította: B o r s ó d i S z i l á g y i 
Dezső, Ára 70 kr. Megrendelhető minden 
hazai könyvkereskedésben. 

— „Wyir Vidéh" czim alatt Áb-
rányi Lajos szerkesztése mellett uj lap je-
lent meg a szomszéd Nyíregyházán. A lap 
taatalmasan van össze állítva. Ára egy-
évre 4 frt. 

— Megjelent és hozzánk bekül-
detett a „Magyar Lexicon," 50 és 51 száma 
csinos kiálitással; kapható Ilautmann Fri-
gyes könyvkereskedőnél Budapesten. 

— Uj zenemüvek, Táborszky és 
Parsch zenemükereskedésében Budapesten 
megjelentek. P. Gyendai Idyllek magyar 
dalok felett zongorára szerzé Székely Imre 
100-ik mű 1-ső füzet ára 3 frt. Ezen füzet 
a következő dalokat tartalmazza: 

1. Ilyen olyan kis legény. 2. Reeze-
picze haj. 3. Fekete szem... 4. Csingilingi 
5. Találják.. 6. Az alföldön. Szentirmaytól 
7. Had szidjon. 8. Este van, Szentirmaytól 
9. Piros, piros. 10. Fösvény az én uram 
szörnyen. A számok külön is kaphatók. 

irnok tudákosságat ki mindég angliai mó? 
don akart gazdálkodni. 

Biz ez a társasag nem csábíthatta a 
tiszttartó leányát ide a pusztára, a hol nem 
dicsérte volna senki sem sötét hosszú ha-
ját, ragyogó szemeit, eper ajka bíborát s 
junói termetét. 

Már pedig Sarolta kisasszony ezt sze-
rette hallgatni s elég szép volt, hogy ud-
varlóitói nagyon sokszor hallja. 

Hanem az öreg ur meglepetésére, egy-
szer csak levelet irt Sarolta kisasszony, 
melyben tudtul adja: hogy vágyik már 
haza. Megunta a várost, hol örökös zaj van, 
hol az emberek mind szívtelenek, tettetők, 
hazugok, hol nincs igaz szeretet, a hol 
merő képmutatás minden, de minden. 

Nagyot nézett erre az öreg ur, de 
nem t artotta érdemesnek hogy gondolkozzék 
rajta. Beküldte a hintót a városba, össze-
csókolgatta megérkezett leányát és rend-
ben volt minden. 

Sarolta kisasszony szobájában töl-
tötte az időt, olvasott regényt, zongorázott 
és ábrándozott sokat. 

Volt is oka reá. Itt a nyugalom, a 
csend honában eszébe jutott a városi élet, 
eszébe jutott csalódása is, mert hát szere-
tett és szerelmében nagyon csalódott. 

Épen ilyen mosolvgó tavasz volt^ ak* 
kor is, midőn Sarolta kisasszony először 
tett sétát a gazdaságban. _ _ _ _ _ _ _ _ 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Színház. 
(P r i e 11 e Cornélia vendégjátékai . G i r o f l é ' 
Girofla. operette, Parlagi Jancsi-

W a l u r ossza népsz ínművek. ) 

(§ s. Nem tagadom, sokkal több 
kedvvel irok az utóbbi hét szini eseményei-
ről, mint a múltkoriról. Most több jót ir-
hatok. Prielle Cornélia szombaton, vasar 
nap, hétfőn és kedden este játszott mindég 
nagy számú közönség előtt. Szombaton Gau-
thier Margitban lépett föl. Alakítása ebben 
ismeretes, ugy a „Sphynxö-ben és a 
szívben is. Mindenikben Cornélia őaz utol-
érhetetlen drámai művésznő, s különösen ez 
utóbbiban rendkivüli hatással működött. 

Vasárnap a „Proletárokéban Sze-
derváry Kamillát adta. Törőkné átláthatta 
hogy azonos felfogás daczára is, minő ala-
kítást mutat egy valódi művésznő. Pedig t 
szerepet Prielle C. sem játszá mindenütt 
feltétlen elismerésre méltóan, de óriási 
messzeségben maga után hagyta a Török-
nét. D ö m j é n Róza e darabban — í 
mint csak nem mindég ha a vendég művész-
nővel játszott, ezúttal sok kívánni valót ha 
gyott hátra. Bizonyosan genirozta az Í 
koszorú melyet valamelyik tulbuzgó tisz-
telője dobatott neki, mi a közönség nagy 
részének nem tetszésével találkozott, szem-
ben a vendég művésznő jelenlétével. Fi-
gyelmeztetjük D. Róza k. a.-t arra is hogy 
szép szemeiből a sugárt igyekezzek több ha-
landóra is bocsátni s ne nézzen annyit és 
annyiszor egy ugyanazon helyre vagy pont 
ra. — E darabban fölemlitni való még B e-
n e d e k túlságosan hamis páthosza, La-
t a b á r szerep elejtése és T r a v e r s z 
talpra esett játéka. 

H e v e s i Gábor mostanaban több és 
nagyobb szerepekben mutatta be magat; itt 
ott csekély hatással és sok visszatetszéssel. 
Játéka primitív minden tekintetben, a mi 
közönségünk igényeinek nem megfelelő. 
Igyekezzék nagyon sokat tanulni ugy talán 
tán a jövő szinidényben megnyerheti a kö-
zönség tetszését. , 

Delin derék karmesterünk jutalomja-
tékául Giroflé-Girofla ismert operette ada-
tott. A jutalmazott megérdemlette a kapott 
anyagi és erkölcsi elismerést. 

Az előadás elég folyékony volt. 
Ez alkalomból először lépett föl Ton-

ner J. k. a. és Berra Paula. Amaz néhány 
dalt énekelt csengő hangon, ez^ egy kisebb 
szerepben. — Föllépése tudomásul vétetik 

Bérezi mint népszinmü énekes csü-
törtök este „Parlagi Jancsi" ismert vígjá-
tékban lépett föl. Szépen, ^ melegérzéssel 
előadott népdalai nagy hatással voltak a 
csekély számú közönségre. Igen tetszet dis-
krét játéka is s remélhető, hogy Bérezi a 
népszinmüves alakjait nem fogja szükség-
telen betyárizmussal szaturálni. ^ . 

A régi népszinmü énekes pentek este 
búcsúzott el a debreczeni közönségtől, ked-
veuez szerepében „A falu rosszaban." 
Szabó Bandi szini pályájának szép részét 
töltötte városunkban. Megvoltunk engedve 
a múltban veles Ez este nővére Szabó Pepi 
asszony lépett föl Finom Rózsi szerepeben. 

K. Papp Miklósné asszonyt melegen 
fogadta a közönség s ő a fogadtstást igye-
kezett kiérdemelni. Szabó Bandi ez estén 
hangjánál volt s szépen hatassal énekelt. 
Játéka is korrekt, volt mint mindég mikor 
Göndör Sándort személyesiti. Szatmáry Ár-
pád kitűnően volt — stimolva Gonosz Pista 

Elment a laktól messzire s eláorán-
dozott a kis bojtár tillinkójának epedő 
hangjain, melyből a mély Bzerelem szavai 
törtek fel. . , 

Sokszor halotta aztán a tilinko hang-
jait. Egyszer eszébe jutott megtudni, hogy 
kiaz a ki oly szépen tudja kezelni azt a 
kicsiny hangszert ? 

A vén hárshoz közeledett s egy pár 
szót váltott a csinos bojtárral, ki bátran 
nézett a szép delnő ragyogó szemébe. 
Aztán sétált tovább. A közeli laaból oda 
hangzott a számadó leányának csengő" da-
lolása, s ő ugy vette észre, hogy ez válasz 
a bojtár epedő kérdéseire, melyeket a ti-
linkó, olyan meghatóan tudott kifejezni. 

' Sarolta kiasszony felkaczagott e fel-
fedezésre és egy démoni gondolat villant 
föl fejében! — Hisz ő is s z e r e t e t t , ő 
tőle í s e l c s á b i t ó t t á k, azt, kit szívből 
szeretett !..«•.* 

Igen! Arra a tréfás gondolatra jött, 
hogy elszédíti azt a szegény bojtárt, az 
hütelen lesz a számadó lányához s minő 
nagyot fog ő kaczagni, ha e pusztai szere-
lem egy kis akadálylyal, zátonyra kerülend. 

Ha tudta volna hogy mi lesz majd 
ebből— 

Mert hát könnyű volt a delnőnek el-
bolonditni azt a szegény egyszerű fiut. Be-
szélni hozzá szép szavakat, megengedni 
neki, hogy sokat nézhessen azokba a ra-

pompás alakításához. Kapott is tapsot eleget. 
Nagy közönség — különösen az olcsóbb 
helyeken. 

— Szlávy József közös pénz-
ügyminiszterré kineveztetése már megtör-
tént. — A fővárosban a születési 
arány az utóbbi időben legkedvezőbb. — 
Zágrábban a szigetvári vértanú Zrí-
nyinek szobrot akarnak emelni. A mozga-
lom élén Rendics szobrász áll. — Mende 
Bódog a „Független Hírlap" szerkesz-
tője eljegyezte Weinhándler Irma k. a.-t. 

Debreczeni 
művészek és mmészfélék. 

— Fény és árnyképek. — 
28. 

Végszó. 
A mór megtette kötelességét, a mór 

— mehet. 
A fotográfus lefényképelte a művész 

és müvészféléket, — ő kelme is mehet — 
wo die Cithronen blühen 1 

Hátra maradt volna ugyan még a 
kar, de hát mit lehetne írni róla? Az 
árny és fény olyan sajátságos vegyülékevan 
ott, melyet esetelni, híven visszaadni lehe-

Aztán ők csak is — ábrándozok. 
Mindenik egy Pattit, Lucca Paulinát vagy 
Wilth asszonyt vél magába (már t. i. a 
hölgyek), vagy mindenik egy Salvinit, egy 
Rossinit, egy Egressyt, vagy pláne Vizváryt, 
— a kik Latabár Kálmánnal persze egy ni-
veaun — nem állnak. 

Fiatalok, lehet nekik ilyen reményök. 
A remény színe zöld, — hadd szeressék 
ők azt. — 

Elismeréssel vagyunk Havy sálon ru-
hája, Gulyás, Hunyady piros pozsgás arcza, 
valamint Takács és Horváth bugó baszusa, 
valamint a Hevesi üvöltő diskántja iránt, 
— nem tagadjuk meg Takácsnétől, hogy 
takaros menyecske, a ki pompás tánezosnő, 
nem Derzsi Irmától a fényes, sőt pazaron 
fényes toilettet, elismerjük Závodszky Ter-
csi drámai hivatottságát, Bekéné talpraeső 
humorát, stb. stb. s nem bonczolgatjuk to-
vább működésüket. 

Nos hát végezzük be az albumot. 
A fotográfus megelégedetten tekint 

-- képeire. Lehet hogy némelyeknek nem 
tetszett az élethűség, de gondolják fel hogy 
a fotográfusnak mindég m u s z á l y kedve-
zőnek lenni mert sók olyasmit nem ad 
vissza a képen, melyet az illetők külömben 
sem szeretnek látni! Hát még olvasni. 

Hölgyeim! Uraim 1 A függöny legör-
dült. Ha valaki nincs megelégedve a fotog-
ráfiával, csak szóljon és készséggel kisati-
rozza sőt ki is színezi: 

Skorpió. 

Apróságok. 
— Orvos ur! Félek a himlőtől, oltson 

be kérem. 
— Szívesen kisasszony, 
— De tudja orvos ur, oly helyen hol 

senki sem láthatja. — 
— Önnél kisasszony az lehetetlenség. 

e jv,öv, sötét szemekbe, melyek olyan ^ % 
tudnak mosolyogni, ráhajolni a fiu vállára 
s tillankóján fujatni azt a sok szép dalt, 
melynek mindenike egy-egy szerelmi valló 
más olyan érzelemről, melynek csodás ere-
jét ajk nem mondhatja ki, toll nem Írhatja 
le. — Mind ez elég volt arra hogy elveszít-
se eszét az a jámbor fiu, hogy bele bolon-
duljon egy vele játszó uri kisasszonyba. — 
A számadó leánya csak bámulta előbb a 
a bojtár változását, aztán panaszra ment 
a tisztartóhoz, a ki kérdőre vonta leányát s a 
bojtárt is, hanem Sarolta kisasszony nagyot 
kaczagott és csak annyit mondott: 

— Bolondság! Játék az egész. Csak 
kell talán valamivel mulatni magamat?... 

Pedig a tűzzel nem jó játszani. Mert 
addig volt együtt a csinos bojtárral, addig 
beszélt annak a szegény fiúnak, mig egy-
szer az ő szive is megmozdult, s igazán 
szeretni kezdte azt. 

Mi lett volna ebből a dologból, ha az 
öreg tiszttartó észre nem veszi, én bizony 
nem tudom. 

Hanem annyi igaz, hogy a szegeny 
Eszti nem tudta vissza szerezni^ a bojtár 
szivét és bánatában beleölte magat a Tisza 
vizébe.— 

Sarolta kisasszony csak ekkor ebredt 
csak ekkor tudta meg, hogy milyen 
'lyes játékba kezdett. 

A bojtárra nem merít már beszélni. 

f ö l 

Egy omnibusban. Egyik utas, csinos 
kis barna nő egyszerre csak ösztönszerűen 
zsebéhez kap, s ijedten felkiált: 

— Ellopták tárczámat! 
— Más nem tehette, mint azon ur, 

ki kegyed mellett ült, s ki éppen az elébb 
szállt ki, - jegyezte meg egy másik szom-
szédja. • . , 

— Nos azon ur elmondhatja, hogy 
marha szerencséje volt. 

— Nem érzett kegyed semmi ta-
pogatódzást, semmi keresgélést? 

— De igen vagy egy jó negyed oraja, 
hogy mindig babrált rajtam s nem hagyott 
nyugton; de hát gyanithattam-e, hogy ez 
tárczám végett történik? 

Helyi hirek. 
— IJ apunk legközelebb^ száma a 

vásári alkalomból a jövő héten ketszer fog 
megjelenni. Az egyik szám szerdán este 
fog megjelenni. 

__ Előléptetés. A helyben állo-
másozó cs. kir. 39-ik sorezrednél az idén 
szolgáló ö n k é n t e s e k közül néhányat 
káplárrá léptetett elő a parancsnokság. Az 
előléptetettek közt van lapunk volt f. szer-
kesztője s tanár S z o m b a t i János, Tra-
v e r s z István színtársulatunk tagja, Ko-
sa Zsigmond lapunk munkatársa stb. ^ 

Csillag Sámuel volt komadii 
ref. lelkész, később püspöki irodai tiszt élte 
83-ik évében jobb létre szenderült. A bol : 
dogult több kegyes érzelemről tanúskodó 
alapítványt tett az iskola és lelkészek szá-
mára. Fölemiitjük hogy ő komfirmálta meg 
a helv. hitvalásban hazánk miniszter elnö-
két Tisza Kálmánt, ki a protestantizmus 
szabagságának és jogainak egyik kiváló 
elő harezosa. Béke e kifáradt agg szolga 
poraira! . 

Választás. Dr. Goldstem Fe-
rencz, városunk fiatal gyakorló orvosa, — 
Konyárra községi orvosnak lett megvá-
lasztva. — Derék buzgalmu orvost nyertek 
a konyáriak. 

— Boránd György szintarsu-
latuuk érdemes tagja a jövő bóban fogja 
megülni szini pályán végzett munkásságá-
nak 30 éves jubileumát, mely aikalolomból 
színházunk érdemeket elismerni tüdő igaz-
gatósága a kedvelt gép és diszmesternek s 
derék színésznek, egy emlékezetes estét ad 

jutalom játékul. — Boránd megérdemli 
aZt' — Oláh György szobrász 
Pünköstkor Debreczent végképen ide hagyni 
szándékozván, műtermét, melyet magával 
nem vihet, a legjutányosabb feltételek alatt 
eladja. Tudomásul hozzuk ezt, tekintettel 
azokra, kik netán vevési szándékkal van-
nak. Értekezhetni Miklósutcza 1961. sz. a. 
Erdő dy-háznál. 

Időjárásunk a kivaualmak-
nak megfelelő. Tavaszi eső hull csendesen 
mindennap, mely gazdáinknak a temésben 
vetett reményit mindinkább vérmessé teszi. 
Bár csak teljesülnének e remények, his2 
oly rég óta sóvárgunk már azután a „vig 
esztendő" után, melyet a költő ajka oly 
buzgón kért. , T' 

Az országos vasar kez-
detét veszi a mai nappal. Ezt mntatja a ko-
média sátor, a vásár — fecskéje. 

— A fogbajokban szenvedő 
helvbeli és vidéki közönség figyelmét felhív-
juk dr. Szécsi (Hamburger) Emil orvosra ki 

Félt a találkozástól is s csak szobája abla-
kából hallgatta a szerelmes bojtár epedő 
vallomásait, melyben gyász, remény, kétség-
beesés és öröm, lemondás és vigasz, csodás 
összhangba olvadt be! 

Óh mint dobogott szive a játékot-űzött 
uri kisasszonynak, mint igyekezett kiverni 
fejéből az egész eseményt 1 De hát nem le-
hetett. 

— Csak ne volnék a tiszttartó leánya! 
Sohajtott Sarolta kisasszony s szemei olyan 
kéjesen ragyogtak, de csak azért az apja 
szavára bement a városba s ottan az egész 
eseményt szépen elfeledte. 

A szegény bojtár aztán magára ma-
radt. E vén hársfa alá járt busulni. Nem az 
uri kisasszonyt siratta furulyája keserű pa-
naszos hangjaival, de a számadó leányát, a 
kit a csalódás, a hullámokba űzött. 

Addig furulyázott ez ja szegény fiu, 
mig egyszer nagyon beteggé lett. Beteggé 
tette a bánat. Nem volt arra gyógyír se -
patikában se a természetben. 

Egyszer aztán meghallotta azt is; hogy 
az uri kisasszony, férjhez ment a tudákos 
írnokhoz, a ki már ispán let t . . . Mikor az 
esküvőjök volt oda furakodott a templom-
ból kijövő násznéphez és csak annyit mon-
dott a monyasszonynak: 

— Ugy áldja meg ez isten a milyen 
boldogtalanná tett engem is meg az én 
Esztim is! — 

a nagy vásáron áltál főpiatz utczai lakásá-
ban egész nap rendelkezésére áll mindenki-
nek. E derék s szakjában oly szép űgyeségü 
orvost nagyon ajánluk a szenvedők figyel-
mébe anyival is inkább, mert a vásár után 
M.-Szigetre fog utazni több rendbeli meg-
hívások folytán. 

— Kitüntetés Drukker Mór a 
helybeli izraelita szentegylet volt elnökét 
lelépése alkalmából a tagok kék atlaszba 
kötött emlékirattal tisztelték meg. — A 
kereskedő i f j a k egyesületének elnö-
kéül ifj. Kuncz József lett megválasztva. 

iparos tanonezok közül 
sok kitűnik a tanóra mulasztatásában. Jó 
lesz őket szigorúan fogni. —^ Mfelvey 
tjaura a nemzeti színház tagja szomba-
ton kezdi meg vendégszereplését. — A 
mult hóban 33 iparengedélyt adott ki 

«kapitányi hivatal. — JBgy szegeéti 
ember gyermekét jött meglátogatni, kit 
az árviz veszély után hoztak városunkban. 
Jókor jött az apa, láthatta kis lányát a kór-
ház rideg szobájában a ravatalon.— Ha-
lálozás Beér Józsefné szül. Lestyán 
Anna élte 65-ik évében jobb létre szende-
rült. — A szegedi árvák közül, azok 
kik haza vágynak, visszafognak küldetni. 
— Mjelkész képesitési vizsga tarta-
tott pénteken és szombaton. — D e l i n 
karmestert a színházi tagok jutalomjátéka 
alkalmával megajándékozták. — Mészá-
ros Mtálmán eljegyezte Beöthy Irén 
kisasszonyt. A főiskolai tűzoltó társa-
ságnak megengedtetett egy nyári tánezvi-
galom tartás. — D a l n o k y kassai szí-
nész ide haza időzve, lehetőleg felfog lépni 
színpadunkon. — A debreczen- bö-
szörmény-nánás-dorogi vasút építése ügyé-
ben a szerződés meg van kötve Könyves 
Tóth Mihály mérnökkel. 

Közgazdaság. 
Az első m. ált. bizt. társaságnak kö-

zelebb közzétett mérlege alkalmat ad ne-
künk arra, hogy újra felhívjuk a figyelmet 
ezen hazai intézet fényes állására, raely^ 22 
éves fennállása alatt a közgazdasági téren 
teljes sikert jegyezhet fel; tökéletesen iga-
zolván az év elejéu e lapokban is kifejezett 
várakozásokat a társulat utolsó évi ered-
ménye tekintetében. A kimerítő s minden 
tekintetben szabatos mérleg, valamint a 
számoknak szakszerű csoportosítása vilá-
gos képet nyújt a mélyebb belátásuakoak 
minden egyes üzleti ágról s az érdekeltek-
nek minden nevezetesebb mozzanatról. Az 
összes aktivák 14,300,000 frtra rúgnak s 
nagyobb részt osztrák-magyar bank és ma-
gyar földhitelintézeti záloglevelekből, to-
vábbá vasúti elsőbbségekből s könnyen 
pénzzé tehető más befektetésekből állnak, 
melyek állandó és jövedelmező kamatozást 
biztosítanak, árfolyamingadozásnak csak 
kis mértékben lévén alávetve, mi tekin-
tetben egyébiránt a gazdagon dotált tar-
talékalap utján kellően gondoskodva van. 
A még folyó tűzbiztosításokért visszatar-
tott díjtartalék melynek magassága min-
den biztosító intézet securilásának leg-
megbízhatóbb ismérve 2,400,000 nettó díj-
bevétellel szemben 1.735,000 frtot — tehát 
72 !/2 százalékot tesz. Ez egy oly magas 
száztóli, melyet a legkevesebb külföldi és 
egyetlen egy belföldi intézet megközelítőleg 
sem mutathat fel. Ezen nyereménytartalék 
az alapszabály szerű intézkedés folytán to-

Sarolta kisasszonyból azért vidám me-
nyecske lett. Az urával nem sokat törődött, 
de ez sem ő vele, s nem is vette észre, 
hogy minő takaros szarvakat rak az ő hom-
lokára drága felesége, a ki, — mi sem 
természetesebb, elfeledte régen a szerelmes 
bojtárt, s ha véletlenül még is eszébe jut, 
nagyot kaczag rajta és nem tudja érteni, 
hogy miért is óhajtá egyszer azt a vadat, 
hogy miért is lett ő a tisztartó leánya ? — 

Hát a szegény kis bojtárból mi lett? 
kérdezhetik önök. 

Az bizony elment a világba. Talán 
beállott katonának, vagy szegény legénynek, 
hanem az is lehet, hogy bujában beölte magát 
a Tisza vizébe s ott a fövényben, régi sze-
retője mellett enyészik csendesen, — feledve. 

De hát ki is gondolna az ilyen egy-
szerű emberre ? 

Hát hiszen maga az oka mindennek. 
Minek ilyen pusztai embernek igazán érezni 
és nagyon s z e r e t n i ? . ^ — — — — 

Nos hölgyeim! Ugy-e a pusztán is 
születhetik dráma, s azok a szomorú nép-
dalok, lehetnek epilogjai vagy hattyudalai 
egy-egy összetört sziv széthult vágyainak ? 

Sz—i J—S. 
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vábbbi javadalmazások által az évi nyere-
ményekből a tiszta díjbevételek egész évi 
magasságára lesz kiegészítve. 

Az életbiztosítási osztály díjtartaléka 
6.360,000 frtra rug; ez egy oly összeg, 
mely a biztositások magasságát és tartamát 
tekintve igen gazdagon dotáltnak tűnik föl, 
mi a közzé tett számtani mérlegből minden 
részletében ki is világlik. 

Az 1879. évi nyeremény az ingatla-
nokon történt leírások valamint a díjtar-
talék és más alapok rendkívül gazdag do-
tálása után a részvényesek részére 200 
frtos osztalék kifizetést tesz lehetővé, a mi 
20°/o kamatnak felel meg s ezen kivűl ők 
még az utolsó 20%-os befizetési kötvénye-
ket is vissza kapják, melyeknek összege 
600,000 frtra rug, mely összeg a felgyűlt 
tartalékokkal az alaptőkéhez csatoltatott. 

A részvénytőke e szerint 3* millió 

frttal teljesen be van fizetve, a nyeremény-
tartalék 1.000,000 fra kiegészítve, mely 
utóbbi a legközelebbi közgyűlésen hozandó 
alapszabályok értelmében 3 millió frtra fog 
emeltetni 

A társulat fennállása óta elemi káro-
kért 53 '/a millió forintot, halálesetekért és 
kiházasitási dijakért 4.800,000 frtot fize-
tett ki keszpenzben, közhasznú czélokra és 
alapítványokra pedig az utóbbi években 
több mint 100,000 frtot adományozott. 

JKis lottó számok: 

Április 11. 1880. 
Lemberg. 25, 33, 5, 82, 61. 
Brün. 28, 63, 84, 35, 78. 
Szeben. 73, 66, 24, 7, 29. 

A debreczeni terménycsarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1880-dik évi ápril. hó 8-dik napján, 

Tiszta búza, piaczi ár kicsiben 
12.50. —13. - keresk. ár: 74 hektl. 12.00. 
12.20 ; 75 hektl. 12.30 12 50 ; - 76 hektl 
12.75—13.00 ; 77 hektl. 13.10 —13.30; 78 
hektl. 13.40 13.60. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 10.25 10.25 
kereskedési ár: htl. 10.30 10,50. 

Árpa,piaczi ár kicsiben:.— —.— 
— kereskedési ár : 8.00.—8.20 

Z a b , kereskedési ár: 7.75. 8.00. 
T e n g e r i , piaczi ár kiesben — 

.—. — kereskedési ár 7.75; 8.00 

Szalonna, Kereskedési ár 57—60. 
100 kilogramként 

K á p o s z t a r e p c z e piaczi ár ki-
csiben —; —.—. 

Szerkesztői üzenet. 
—k. —a. Bpest. A j ö v ő számokra tet-

tük el. 
— a — f Bécs. Nos ? El fogyott a —-

n ó t a ? 
— A m i i v é s z f é l é k ciklusa befeje-

ződött, Skorpió azért nem f o g tavaszszal — téli 
álomra menni. Már a j ö v ő srámban kezd meg egy 
szerfölött érdekes ciklust, a legpikónsnbb h i s -
tór iákból . 

H I B B E T E S E K . 

THE SINGER MANUFACTURING CS NEW-YORK. 
Minden előbbi évi forgalmát fölülmúlta 

3 5 0 , 4 3 3 e r e d e t i i i n y e r v a r r ó g é p e t 
árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

1000 d a r a b o t n a p o n k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmincz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéletesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
kélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bir. Megközelítőleg három millió eredeti 
Singer családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar czélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára ennek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyítja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és czélszerü szerkezete által érhetett el a 
Singor Go. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Singer-gépeb minden tekintetben fölülmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger fí. Debreczen, piaczulcza 2145. sz. 
Csak ugy eredetiek, ha a fönt látható gyári jegyet viselik egy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátva, az ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. (27) 

W m 
•̂4ŰE#T, 

Árverési hirdetés. 
Téglás mezőváros határában fekvő, vagyonbukott Gróf Dégenfeld Gusztáv 

csődtömegéhez tartozó, ez ideig haszonbérbe adva nem lévő 650—700 kat. holdnyi 
erdőterület, — melyből mintegy 100 holdnyi szántható s ebből husz holdnyi feles őszi 
vetéssel van bevetve, — továbbá a haszonbérbe adva nem lévő gazdasági épületek és 
szőlők, a csődválasztmany határozata folytán 1880. évi ápril hó 21-ik napján délelőtt 
9 órakor Tégláson a községházánál megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe 
adatnak. 

Az árverési feltételek alulirott tömeg-gondnoknál megtekinthetők. 
Debréczen 1880 évi april hó 4-én. 

t)r. Medve ttálmihi 
(131) 1—3 tömeggondnok. 

474 
1879. 

Árverési hirdetés. 
A Gróf Dégenfeld Gusztáv ellen folyamatban levő csődelrendelését megelő-

zőleg részben több hitelezők által lefoglalt, s a csőd elrendelése után a csődtömeghez 
leltározott lábas jószágok u. m. lovak, csikók, sveiezi tehenek — bornyuk, bivalyok, 
nyilvános árverésem* eladása a csődválasztmány által elrendeltetvén, s annak foganato-
sítására a csődbíróság 1 8 9 3 5 / í 8 7 9 P. számú végzésével kiküldetvén, ezen árverésnek, 
Tégláson az uradalmi belső majorban leendő megtartására 1880 ápril 22-ik napjának 
d. e. 9 órája kitüzetik, mire az érdekletek azon megjegyzéssel, hogy az árverelendő lá-
bas jószágok azonnali készpénz fizetés mellett adatnak el, — ezennel meghivatnak. 

Debrecsen 1880. Martius 31. 
Mészáros I/ászló 

(132)1—3 t.széki végrehajtó. 

ffj jp- P O N T O S 
a g r y a p j i i t e r v i i e l o f t i é p ^ a p f u k e r e g k e d é k n e k . 

KÖRLEVELE 

az első magyar gyapjnmosó és bizományi részvénytársulatnab Budapesten, j 
Berendezéseinek a bel- és külföld csaknem valamennyi gyári piaczaiu meghonosult és közkedveltté vált mosott gyapjúja feljogosít, önhöz azon tiszteletteljes 

. felhívást intézni a zsírosan mosott gyapjút, vagy nem sikerült bundamosást, valamint mindenemű bőr- és timárgyapjut szíveskedjék mosás és bizomány utoni eladás 
•végett hozánk beküldeni. 

Ügynökeinknek valamennyi gyári piaezon való fáradhatlan buzgalma által mi az eladást a leggyorsabb módon eszközöljük, oly árak mellett, a mily előnyösöket 
csak az utolsó kéz, illetőleg csak maga a gyáros képes ajánlani. 

Egyidejűleg figyelmeztetjük, miszerint mi gyakran mindennemű bundamosásokra is, melyeket szinte készpénzen jó árak mellett gyorsan eladhatunk, kapunk 
megbízásokat. Ennélfogva tehát saját érdekében volna nekünk ezt is bizományi eladás végett beküldeni, a mely czélra mi gyapju-raktárunkon kivül gyárunkban egy 
másik raktárt is alakítottunk a gyapjú forgalom központján. Ha azonban ön előnyösbnek tartaná a gyapjat saját raktárában tartani, az esetben felkérjük, nekünk min-
denesetre nagyobb mustra vagy próba bálokat küldeni be lajstrommal együtt, hogy igy alkalmunk legyen önnek ez ütőn előnyös eladás állal hasznára lehetni. 

Mindennemű hozzánk beküldött gyapjúra ugy a mosásra szánt, mint a bundamosásra is, az értéknek megfelelő előlegeket nyujtunk évi 5y2%-li kamat, mellett. 
Kívánatra készek vagyunk igen tisztelt megbízóinknak a mosásra szánt gyapjúnak az üres zsákokat a mérsékelt kölcsönzési dij mellett megküldeni s felkérjük 

a szükséges darabszámot velünk mielőbb tudatni, hogy a zsákokat a nyíráshoz önnek annak idejében megküldhessük. Azon t. cz. feleknek, kiknek zsákjaik vannak, 
azok a befejezett .mosás után visszaküldetnek, miután mi a mosott gyapjú számára szükséges zsákokat íi legjutányosabban beszerezzük. 

Díjtábládat: Mosás dij zsiros gyapjútól 5 f r t ©. é, — timárgyapjutói 6 f r t o. <?,, — huti fiamosást ól — 7 f r t o, e., 
l ö ö fcí'lófeÍMt. - Eladási jutaJékdij ugy a gyáriing mosott gyapjútól, mint nálunk raktáron elhelyezetthundamosás-
tól É°/0-ék, s esetleg ügynök használata mellett még %°/o •éfc alkusz dij is a sut ám la üss# eg után* 

Raktározás és biztosítás ingyen 
Bizton reméljük beküldéseit, s kérjük a gyapjút egyenesen hozzánk, és pedig y9ElSÖ iílüQyUT Qy^'Pj^ MOSO-CjyáV^ czim alatt küldeni. 

Mély tisztelettel VlSOIltdi KOVftCll LáSZÍÓ; elnök-
Áttekintések kívánatra ingyen megkiildetnek. Városi iroila, JVeugebauer Wynla urnái. Károly-körut 3, sx 

(127) 1—3 :• 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

SíIKfSFEHERViS) 

Hirdetés. 
Van szereccsém a n. é. közönséget 

értesíteni miszerint a b e á l l o t t i d é n y -
r e legújabb divat szerinti dus válasz-
tékú a n g o l , f r a c z i a u g y b e l f ö l d i 
f é r f i r u h a k e l m é i m m e g é r k e z -
tek, miért is a megrendeléseket kérve 
azoknak g y o r s , p o n t o s és jutányos 
ár melletti eszközlését legfőbb és kedves 
kötelességemnek tekintendem. 

Kívánatra a szükséges mintákkal 

Debreczen 1880. April 1. 

Tiszelettel 

Tóth Ferencz. 

Kiadó lakás. 
1. A Czegléd-ulcza 2 5 8 ! . sz. Tóth Lajos ur tulajdonát képező ház-

nál az első lakás, — mely áll 4 szoba, ü v e g e s lornáczezal konyha és ka-
marával s e g y n é g y lóra való istállóval, íelelte levö padlások pünkösttöl 
f o g v a e g y v a g y több évre kiadó, 

2. A n.-hat van ulcza 1 4 4 5 . sz. á. Fa'y Á r p á d - f é l e háznál e g y u d -
vari lakás 3 szoba, konyha, előszoba és két kamarával, fáspincze és pad-
lással színién píinkösttől kezdve kiadó. 

3. A kismesler-utcza 1 4 3 8 , sz. a. saját házamnál e g y udvari lakás 
mely áll: 2 iágas szoba e g y előszobával, e g y separát konyha; boros és 
fáspincze, 8 lóra való istálló, kocsiszín és padlással — egészen újonnan 
átalakítva és kicsinosítva - píinkösllől 3 évre kiadó. 

4 . A lóezós kertben e g y jókarban levö 6 ós % kapa szöllö - bor-
ház s szüretelő edényekkel igen előnyös áron ( 6 0 0 fr l ) eladó. 

Értekezhetni alóHrottal Debreczenben Czegléd-otcza 2 5 7 4 , sz. a, 

Komlóssy Aríhur 
(122.) 1—1. ügyvéd. 

Vendéglő megnyitás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására j u t -

tatni, h o g y a timár társulat tulajdonát képező úgynevezett 
„ S z a r v a s " vendég lőt átvettem s azt folyó hó 1 0 - é n m e g -
nyitandom. 

Tiszta v e n d é g s z o b á k 6 0 krtól 1 frt 5 0 krig, ugy j ó 
magyaros ételek, és tiszta italok kaphatók. 

Pontos kiszolgáltatásért kezeskedem. A n. é. közönség 
b e c s e s pártfogását kéri 

t. tisztelettel 

Grün Sámuel. 
(128) 1—2 

"XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX?! 

7 - \ 
_;((V -,) 

Alólirott van szerencsém a n. c. közönségnek tudomására hozni, hogy 

végkiárulást szándékozván rendezni, minden itt levő kocsimat gyári 
áron eladom. 

Értekezhetni B o r o s S á n d o r sírkő-raktárában, Kenessey-ház 
a „Bika" szálloda mellett Debreczenben. 

Kolonics Lajos, 
(47) 2 - 3 . kocs 

X J O O O O O O O O O O O O O O O O 

Eladó. 
E g y 2 0 — 2 0 lépcsőjü vas grádics, a l e g j o b b f e l s z e r e -

l i léssel, padlás feljárónak, v a g y pincze lejárónak a l e g c z é l s z e r ü b - ^ 
K ben alkalmazhatni. n 
H Ugyanott e g y 1 5 - 2 0 mázsa terhet elbíró emelő g é p J8j 
PBj ( A u f z u g ) jutányos áron eladó. H 
f i Értekezhetni a szerkesztőségnél. c g 
M • (114) 1—3 W 

Bormérés. 
Mivel egészen uj szállítmányi! s a legkitűnőbb minőségű 6- és uj- \ 

hegyi borokat kaptam, ennélfogva nem mulasztom el a n. é. közönség be-
cses figyelmét felhívni, hogy a legjobb minőségű 
bakarbor literjét . . . 28 kr. — ó hegyi bor literjét . . 20 kr. 
ó heg}á bor „ . . . 16 kr. — uj „ „ „ pedig 14 krért 
fogom s a j á t k e z e l é s e m mellett mérni. 

t. tisztelettel 

(126.) 1 - 3 . 
Jónász Lipót. 

„Korona" vendéglős. 

i 
í 

I z K i r a © t © s . 
A Poroszlay László és neje csődtömegéhez tartozó öszszes 

házi butörok, házi eszközök, egy debreczeni takarékpénztári rész-
vény és egy sorsjegy részvételi könyvecske aiely 18 darab hitelin-
tézeti sorsjegy 5 egészes 14 fél 1864-iki államsorjegy, 9 db magyar 
jutalomsorsjegy és egy Pálfysorsjegyből álló közös tulajdon 15-öd ré-
szére vonatkozik — a cső.1 választmány határozatához képest zárt 
ajánlat utján lévén eladandók: tisztelettel kérem a venni szándékozó-
kat, hogy zárt ajánlataikat, akár az összes tárgyakra együtt, akár 
mindenikre külön-külön f. é. ápril 15 -ik napjáig hozzám beadni szí-
veskedjenek; megjegyezvén, hogy a házi bútorokra és házi eszközökre 
együtt s nem darabonként teendő az ajánlat; hogy a csődleMr nálam, 
vagy a tek. törvényszék levéltárában megtekíníhető. 

Kelt Debreczenben 1880. April 1. 
Dr. M e d v e K á l m á n . 

( 1 1 9 ) 2 — 2 . töir.eggondnok. 

ÉG 

I 
MSergmanm nyári szeplő^ssappísna, 

A szeplő t e l j e s eltávolítására való szer, 1 darab45 kr.Kapható dr. Rothshnek 
V. Emil gyógyszertárában. (180.) 1—20. 

H u s z o n ö t é v e n á t j ó n a k b i z o n y u l t ! 

A n a t l i e r i n s z á | v i % 
Dr. Popp J. G.-töl csJiir. udmrifogorvos 

Bécs, Stadt, Bognergasse 2. 
Minden más f o g v ű e k n e k e le ibe teendő mint ó v s z e r a f o g és s zá jbe tegségek ellen 

a fogak korhadása és ingóvá válása ellen, kel lemes iz és szaggal , a foghust erősit i s mint 
hasonli lhatlan fogt íszt í tó s?er szolgál . 

§ P $ " Hogy ezen k ö z k e d v e l l s é g ü s né lkülözhetet lenné vált kész í tmény minden 
körök által megszerezhető legyen, k ü l ö n b ö z ő n a g y s á g ú pa laczkokban van, és p e d i g 1 nagy 
palaczk 1 frl 4 0 krral, i középszerű palaczk, 1 fr lval, és e g y kis palaczk 5 0 krval . 

A I A T H £ R I I - F O G P 4 § T i l . 
a fogak tisztítása és épentartására, a ke l lemet len bűz és a fogkő elbáritsára. Ára e g y 

ü v e g sze lenczének 1 frt 2 2 kr. 

l>r. P O P P IJLE.ATOS F O G P A S T Á J 1 . 
a legk i tűnőbb szer a s z á j ö r e g és fogak ápolása és l'entartására. Ára darabonk nt 8 5 kr., 

WÖVJEWYI 
tisztítja a fogakat, eltávolítja a f o g k ö v e t s a fogmáz n y e r f e h é r s é g é b e n . Ára d o b o -

zonkint 63 kr. 

ö i ' . P Ö P P F O Ö - Ó L I 1 a lukas fogak önkitö l tésére. 

I I ^ A T O S ü ' Ö V É i l l S 2 . A P P A M G I H L 

az arczbíir szépitése és javitiísára, s minden bőr tisztátalanság ellen j ó n a k bizonyult, l e p e -
csételt eredeti csomagokban 3 0 krval. 

HjSgr"" S z í v e s i i M l o m á s i i l ! 
A hamisítás tóli alkaln.azás véget t f igyelmeztet ik a t. cz. közönség, miszerint az 

Analherin szájv íz minden paiaczkjániík a nyaka véd j e g y g y e i van ellátva, (Hygea és az 
a.iatherin kész í tmények czége,) valamint azon feliil m é g minden pa laczk e g y kü lbo i i tékka l 
van ellátva, mely v i lágos v iznyomaiban a birodalmi sast- és a czéget tarta lmazza: 

Raktárak léteznek Debreczenben: S z e p e s s y A . nor inberg í keresk , R o I b -
s e h e k, G ö 111 N., M u r a k ö z y K. s a „K i g y ó t e czimu g y ó g y s z e r . C c a n a k J. fíisz-er-
ker., S t. M í h a 1 o Y i t s g y ó g y s z e r . , C. T a m a s s y y y ó g y s z e r . , Hadhdz : Szilay g y ó g y -
szer., B.-Ujváros Liszkay F. gy. , H.-Böszörmény; Sinay gy., Lányi M., Szoboszló : Bar-
barics gy., Diószeg : Kovács gy., Szatbmár: dr. Lengyel M. gy. , L. I ledrr gy., N.-Kál ió: 
Mandl S., Mihalovics gy., T i s y a - L ö k : Yalkó gy., Munkács : G o ü i e r ; Sz inyér-Yáral ja : R o l -
ler gy., Nánás Újvári gy., K a r c z a g : Tor ja i gy., Derecske BaratU gy. , Bér, Újfalu *, Yas J , ; 
Nagyvárad; Jánky Antal, Huzzela A., Knorr urakná l : N e g y k á r o l y : Jelinek g y . ; N y í r e g y -
háza : Raich és PavloYÍcs araknál 5 Nagy-Bánya: Papp S. g y . S o m l y ó : Ruszka lg . és 
társa,-, Tokaj 5 Kröczer Á . S.-A - U j h e l y ; Reícharg testvérek és Dentsb János. 

(127) 1 —-28 

A szerkesztésért felelős a kiadó-tulajdonos Zicherman H, 

Debreczen, 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Érlesitö" Úhik számához 
316. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „I S T V Á N a gőzmalom 

készítményeinek. 
Készpénz fizetés mellett. 

Egész zsák vételénél 7 °/„ engedmény. 

Árak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debreczení>en kötelezettség nélkül 
Ingyen xsákkal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 27.80 
szinte 30 kii. zacskóval 28.40 

B, szinte apró szemű . . 27.80 
B szinte 30 kilós zacskóval . 28.40 

G. Dara középszerű . . . . 26.40 
B szinte 30 kilós zacskóval 27.— 
0 Királyliszt 26.80 
1 Lángliszt . . . . . . 26.— 
2 Montliszt . . . . . . . 25.40 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 24.60 
4 „ „ „ . • • 23.20 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 22.20 
6. szinte 2-sod „ 21.40 
7- Közép kenyérliszt 1-ső rendű 21 — 
8- V » 2-„ 2 0 . -
8V2 Barna keoyérliszt 1-ső „ 18 60 
83/4 » „ 2-od „ 17, 
9. Lábliszt . . . . . . 15.80 

107, Veres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 5.60 
„ „ „ zsáknélkiil 5.— 

12. Durvakorpa zsákkal 5.60 
„ » » zsáknélkül 5.— 

K. L. I. Kétszeres liszt simán őrölve 14.60 
R í . Rozsliszt 1-ső rendű —.— 
R. II. szinte 2-sod „ — 
R. III. szinte 3-mad „ — 
R. IV.Rozskorpa . . . . . zsákkal — 

„ „ . . zsák nélkül — 
A. K. Árpakása 00 . . . . . . 30.— 

„ szinte 0 24.—-
„ szinte 1 . . . . . . ~-.™ 
„ szinte 2 — . -
„ szinte 3 . 
„ Árpadara 5 —.-

A. Árpa liszt 6 . . . . . . 
Debreczen, 1880. ápril. 8. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta 
súlynak véve. 

A. B. G. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
iO 7, 11. 12. 50 „ 
R. I. — III. számig . 8 5 „ 
Á. K. 00—5 számig . 5 0 „ 
K. L. I — n 50 

434/ 
71880* 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte-
tik; hogy Molcsy Arnold, végrehajta-
nak özv. Komjáthy Istvánné, szül. 
Z s i d a i M r i a elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt, összesen 538 frt 70 krra becsült 
házi bútorokból álló ingóságok a f . év>i 
ápril 20~án d. e . 8 órakor timár 
utcza 2275. számú háznál készpénz fizetés 
mellett, továbbá a megjelölt számú, s 4500 
frtra becsült ház és 47a hold ondódi földje 
az ÍSSO. évi ápril 20-ik napján d. u. 
3 órakor, mint első, és f S S O . évi má-
jus 20. napján d. u. 3 órakor, mint má-
sodik határidőben a törvényszék árverési 
termében bir. végrehajtó MészárosLászló 
által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10^ készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Vevő kötelesa vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 hónap 
alatt 6 % kamatokkal együtt, ezen kir. 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi részei a törvény-
széknél s végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye 
sithetni vélnek, hogy e részbeni keresetei 
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számi-
tan|4ó i6 ;nap alatt, habár külön értesítést 
neiöii$stt<lfc ,is, ezen kir. tszékhez nyujtsáű 
be: kiÚSab^ azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
ognafc utasíttatni. 

Végül felszóllittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben meg bízottat 
rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Szabó A. ügyvéd, mint hivatalból kine-
vezettügygondnok által fognakképviseltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1880. évi márt. hó 
9-ik napján tartott üléséből. 
Svögyényi, Bay, 

elnök. (105.) 3—3. jegyző. 

435 
1880. r Árverési hirdetés. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té-
tetik, miszerint Kövesdi János vég-
rehaj tatónak T ö m ö r y S á m u e l né, 
A s z t a l o s M i h á l y s neje, és P. Tö-
m ö r y J ó z s e f és neje végrehajtási ügyé-
ben lefoglalt, összesen 55 frt 10 krra be-
csült házi bútorok, sertés és takarmányból 
álló ingóságok , a v.-pércsi 125. sz. telek-
jegyzőkönyvbe foglalt ingatlanoknak 663 
frtra becsült fele, s a v.-pércsi 662. számú 
telekjegyzőkönyvbe foglalt, 145 frtra, s a 
nagyfülöpi 120. sz. telekjegyzőkönyvben 
foglalt 74 frtra becsölt ingatlanok az 1880. 
évi ápril hó 20. napján d. e. 8 órakor, 
mint első, és 1880. május 20. napján 
d. e. 8 órakor mint második határidőben 
Vámospércs község há mánál 
megtartandó nyilvános árverésen követ-
kező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

Az ingóságok készpénz fizetés mellett 
adatnak el. 

Az ingatlanokra nézve: 
1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 

becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Az árverezni kivánók tartoz-
nak az ingatlan becsárának 10^ kész-
pénzben, vagy óvadékképes papírban aki-
küldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt kamatokkal együtt ezen 
kir. tör-vényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

Á feltételek többi része a kiküldött-
nél s a törvszéknél megtudható. 

Felhivatnak azok,, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. törvényszékhez 
nyújtsák be, különben azok a végrehajtás 
folyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi márt. hó 9-ik 
napján. 
Sxögyényi, Bay, 

elnök. (98.) 3— 3. jegyző. 

/ 1 8 S 0 * 

Á R V E R É S I HIRDETMÉNY. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy A. Kovács István vég-
rehajtatónak Szabó Mihályné Ka-
pusi Mária és kiskorú JLókodi Sándor 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, össze-
sen 118 frtra becsült bázibutor, 3 darab 
sertés, a folyó évi ápril 21-én délelőtt 
9 órakor, alperesek lakásán készpénz fize-
tés mellett, a debreczeni 2737. számú 500 
frtra becsült ház pedig az 1880-dik évi 
ápril hó 21-ik, szükség esetén má-
jus hó 21-ik napján mindég d. u. 
3 órakor mint második határidőben, a deb-
reczeni kir. törvényszék árverési termé-
ben végrehajtó Mészáros Jjásxlá 
által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatik u. m : 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10^-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes érték papirokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a véfcelárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog-
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt 6 $ kamatokkal együtt ezen 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél és végrehajtónál megtudható. 

Fel hivatnak azok, kik a? árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-

síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszéknél nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1880. évi márt. hó 
9 ik napján. 

SzögyenyM 
elnök. (97) 3—3 jegyző. 

ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. tőrvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, hogy özv. Gerzon Iferencxné-
nek Arany András s gyermekei 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, a deb-
reczeni 4000 sz telekjegyzőkönyvben jegy-
zett s 600 frtra becsült pacsirta utczai 238. 
sz. ház és i y a hold ondódi föld az 1880. 
ápril 24L-ik szükségesetén május 
24L-ik napján mindig d, u. 3 órakor, a tör' 
vényszék árverési termében végrehajtó Mé-
száros László által megtartandó árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fog: 

' 1. Kikiáltási ár a fenti becsár, melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3, 
hónap alatt, §% kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A feltételek többi része a törvszéknél 
s végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vag y más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy kereseteiket e hirdet-
ményeknek a hivatalos lapban lett harma-
dik közzététele napjától számítandó 15 nap 
alatt, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák be: 
különben azok a végrehajtás folyamát nem-
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fog-
u tasitta üli,. 

A debreczeni kir, törvényszék mint 
telekkönyvi hatóságnak 1880. évi márezius 
hó 9-ik napján tartott üléséből. 
SxögyényU Uay, 

elnök. (96) 3—3 jegyző. 

Mária-eelli 

gyonior-eseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min-

den bántalmai ellen, 
és fe lü lmúlhatat lan az 
é t v á g y - h i á n y , g y o m o f -
g y e n g e s é g , r o s z s z a g u 
lehelet, sze lek, s a v a n y u 
f e l b i i f ö g é s , kó l ika, g y o -
morhurut , g y o m o r é g é s , 
h ú g y k ő k é p z ő d é s , t ú l -
s á g o s n y á l k a k é p z ö d c s , 
s á r g a s á g , u n d o r és há-
n y á s , Főfájás (ha az a 
g y o m o r b ó l e r e d ) , g y o -
m o r g ö r c s , s z é k s z o r u -
lat, a g y o m o r n a k t u l -

l e r h e l t s é g e étel és i la l által, g i l i sz ta , l é p - és 
m á j b e l e g s é g , a r a n y e r e s bánta lmak e l l e n . 

Egy üvegcse ára használati uta-
sítással együtt 35 kr. 

Kapható: Déhrectsenhen* dr. 
M&otschnek W. Emil gyógyszer-
tárában valamint az osztrák magyar bi-
rodalom minden nagyobb gyógyszertá-
rában és kereskedésében. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
BracLy K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziwzett gyógyszer-
tárában. 

KremzierTben, Morvaországban. 
(115) 2—50. 

- Z Z : H~°d árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hat. részéről közhirré tétetik, 
miszerint I/iederma n Mihály 
végrehajtatónak Halog György s neje 
Xagy Sára végrehajtást szendvedő 
elleni végrehajtási ügyében lefoglalt, a 
debreczeni 3125. számú tkvbe jegyzett 1600 
forintra becsült cser utczai 2351. számú 
ház és ondódi földe, az 1880. éri ápril 

hó íá»-ik napján d. u. 3 órakor, mint 
második határidőben, a törvényszék árve-
rési termében végrehajtó Török Péter 
által megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon-
ban ezen Ií-ik árverésen a fent körülirt 
iugatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10°/o készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött ke-
zéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig : az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 1, 2, 3, hónap 
alatt 6 százalék kamatokkal együtt, ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog be-
számíttatni. 

A feltételek többi része a kiküldött 
végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság 1880. márt. hó 16-ik 
napján. 

Szögyényi, JBay, 
elnök. (108.) 3—3 jegyző 

5. S: 
s Ss 

tígfiflOffl&tll 

kiviteli törölt' 
r u I. m#gj. rémény-wfőidíbíl 

Kőbányán. ~ 
Baks5r(BockbÍer) 
diDla-iárcinsi, márciusi 

és aszoi-sőr, 
árJegj/téJe szerint. 

Szilárd, pontos szolgála-
tát ajánlja ' 

az elsS magy részvény-
sarf8?de Bslseksnr-fnrsktára: 
FLEISSNER, 1. 
Kőbányán, MúapesimeM. 

(107) 3—6. 

Friss erfurti vetemény 

VIRÁGMAGVAIÍAT, 
franczia, magyar luczernát, veres virágú 
steier lóherét, oberndorfi burgundi répa, 

muhar, bükköny slb. 

gazdasági magvakat, 
továbbá 

angol szövő pamutot 
legjulányosabb árban ajánl 

Moncis hajós, 
Debreczenben, főpiacz, gróf Dégenfeld-

ház alatt. 

Vidéki megrendeléseket pontosan 
eszközlök. (H8) 2—3. 

Uj! uj! 

Ne köhögj 
Pietsch L. H. és társától 

Morosstlóhan. 
l ó z g y ö k ó r maláta-kivonat ós 

gyógytápszer. 
73 éves. — Huzamos idő óta tartó 

erős köhögésem, néhány üveg Mézgyökér 
maláta kivonat használata után megszűnt, 
s azóta lényeges változásom van egészségem 
illetőleg is, mit az igazság érdekeben szíve-
sen közzéteszek. 

Grlückstadt. Gerdt E. földmives. 
Számos elismerésen kívül bírunk még 

egy hálairatot az^orosz czárné ő felsége 
alatt álló „veres kereszt" társulat pétervári 
főügyoökségétől is, a sebesült és beteg har-
czosok nevében. 

Kapható Debreczenben B e r g h o f e r 
István ur íüszerüzletében. (514) 20 - ? 



DEBRECZEN-NAGY-ViMDI ÉRTESÍTŐ. 

Alulírottak a n. é. közönség által előnyösen ismert 

NAGY VÁSZON ÉS FEHÉRNEMŰ 
raktárunkat, kitűnő vászon és saját gyártmányú elsőrendű fehérne-
müeken kívül, a jelen idényre dúsan berendeztük a következőkkel is: 

u. m. mindenféle női ruhakelmék, Kreton, ©repe, satin 
és egyéb mosó szövetekkel, továbbá ugy a bel, mint a külföld leg-

j elsőbb gyártmányaiból, szintartó, szép fekete Ternók, Cachmirok és 
selymekkel, minden egyes czikkben a legolcsóbbtól a legfinomabbig. 

Legnagyobb választékban tartunk az emiitetteken kivül még: 

szőnyegek s mindenféle butorkelméket, 
ágy és asztalterítő készleteket, 

Jutta és csipkefüggönyöket, 
crepe, szatin és kreton f ü g g ö n y - s z ö v e t e k , és e g é s z szoba 

felszerelési ezikkeket, 

. .* és matráczokat 
rendkivüli nagy választékban. 

Csérna mosó férfiruha szöveteket, 
a legjobb fajta k ö t ő p a m u t o k a t és mindenféle rövidárukat. 

A fővárosbani üzlet telepeinkkel, úgyszintén a legelsőbb rendű 
gyárosokkal való összeköttetéseink azon kellemes állásba helyeznek, 
hogy t, vevőinknek minden — bár kevéssé szakmánkba vágó — meg-
rendeléseiket is teljesíthetjük. T e ] j e s t i s z t e lc t te l 

Kunz József és Társa. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, 

l Árjegyzékek és mintákat bérmentesen küldünk. (116.) 2—?c 

Kész kőris és diófa 
politúros és habozott 

bútorok 
Tóth István 

asztalos mester 

Ivész tölgy és kőrisfa 
koezka és amerikai 

parquetek 

N a g y p é t e r f i a - u t c z a 9 7 5 . s z . a . 
A l e g j o b b száraz anyagból készítve vállal minden-nemü 

asztalos munkát, templom, iskola, bolt stb. felszereléseket a 
leg ju lányosabb árak mellett. 

Különféle nagyságú 
kész ajtók és 

ablakok 

Megrendelések 
pontosan teljesíttetnek. 

(113.) 2—10. 

Száraz és erős 
kész fenyőfa 

padlózat. 

DREHER ANTAL-féle 

kiviteli paiaczk-sör. 
Megrendelések 

a kiviteli palaezksör valódisága és tarthatóságaérti jótállás 
mellett egyes-egyedül csak a 

DREHER ANTAL -íéle sörfőzdéhez 
Kőbányán, 

vagy annak teljliatalmázott föraktárnokánál 

Dietrich és Gottschlighez Budapest 
czimzendők. 

Árjegyzékek kívánatra mindenhova ingyen és bérmentve. 

Nagybani ismét eladóknak kiváló kedvezmények. 

(83) 5—10. 

Építési Árlejtés. 
A kül vásártéri „Elyseum" és „magas korcsma" cziraü épü-

leténél szükségelt javítások elvállalására f. hó 13-kán dél előtt 9 óra-
kor a városi mérnöki hivatal helységében nyilvános árlejtés fog 
tartatni. 

A költségvetésben kitett mesteremberi munkák következőleg 
vannak előirányozva: 

I kőmives munka és anyag 437 frt 70 kr. 
II Ácsmunka . . . . . . . . . . 153 „ 90 „ 
III Asztalos s azzal egybekötve lakatos 

mázoló és üveges munka * • . . 612 „ 30 „ 
összesen 1203 frt 90 kr. 

Miről az áriejteni kívánók azon hozzáadással értesíttetnek 
hogy az árlej'ési feltételek és részletes költségvetések a mérnöki hi-
vatalnál a hivatalos órákban addig is megtekinthetők és írásbeli 
zárt ajánlottak is melyekhez 5 °/0 bánatpénz melléklendő az árlej-
tés megkezdéséig az alul tanácsnoknál benyújthatók. 

Kelt Debreczenben Ápril 4.1880. 
Manke E,eé 

(124) 1 — 1 k i k ü l d ö t t t a n á c s o s . 

Tan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására jut-
tatni, hogy a Báró Josincziné-féle házban A u s l a n d e r S á m u e l 
vólt üzlethelyiségében egy elsőrendű 

Bécsi és pesti gyártmányú 

férfi s gyermek " 
nyitottam, 

és előnyös bevásárlásom folytán azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
H itt még nem létezett 
I bámulatos olcsó áron 
I a legízletesebb szabású finom tartós kelméből készült ruhákkal szol-

gálhatok. 
A nagyérdemű közönség becses pártfogásába magamat ajánlva 

vagyok kész szolgája 
(120.) 3—12. Mosenherg Mér. 

Tudomásul 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, hogy a tavasz kö-

zeledtével, mindenféle 

SZOBA-FESTÉSEKET, 
ajtók és ablakok o la j- fes tékke l való bemázolását, a szobák 
kárp i tokkal ! bevonását, padozatok kffényesltését. 
— szóval mind e szakba vágó munkákat gyors pontos szolgálat és 
jutányos ár mellett felvállalok. 

Lakásom Kádas utcza 1896. sz. a, 

(125.) 1—10. 

Tisztelettel 

Londes Frigyes. 

Y V T Y Y ' 

Vetemény magok 
f j v e ü i í való kiíuno jóságú burgonya,; 

és ; 
korán érö székely tengeri ; 

LEGJUTÁNYOSABB Á R A K jj 
mellett kaphatók j; 

C r a i z n e r K á r o l y \ 
füszerüzletében, Debreczenbeu, czeglédutczán. 

(86) 3—-6 :j 



DLBRECZEN-NAG-YVÁRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

Uj férfl divat-üzlet Bazárépület 5. sz. a. 
Van azerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy a Bazárépületben „Seliwarz M." czég alatt egy uj 

F É R F I DIVAT-ÜZLETET 
e hó 10-én nyitottam és bátor vagyok dúsan felszerelt raktáramat a n. 
í. közönségnek szives figyelmébe ajánlani u. m. 

Férfi ruhák. 
i 1 egész férfi öltöny divatos szövet, jó 

szabású 9 frttóí kezdve 
férfi felöltő 10 „ „ 
„ „ Hamilton 11 „ „ 
fiu öltöny 8 • „ „ 

1 gyermekölí'öny 4 „ „ 
Divatos férfi nadrágok 4 „ „ 

Fehérnemüek. 
j Sima férfiingek 1.20,1.60,2.25,275, 
j Hajtásos „ „ 1.20,1.40,2.— 
| Hímzett „ „ 1.50,2.— 2.50. 
| Szines „ 1.20,1.50 2.—,2.25 
[ Gyermek „ 1.20. 
[ Ezen ingek fenn, lehajló és gallér-

nélküliek. 
j Magyar és német lábra valók 70 krtól 
• 1 tucz, zsebkendő szines 
!"' széllel 1 ft. 20 „ 
' 1 tucz. zsebkendő himzett 

betűvel 2 „ 50 „ 
| 1.1. fehér vászon zsebk. 2 „ 50 „ 
| A legjobb minőségű gallérok és ké-

zelők igon olcsó árban. 

Kalapok. 
Férfi fekete kemény kalapok 2.50, j 

3.—, 3.— 50, 4 frtig. 
Férfi fekete puhakalap, 2,2.50,3.50. 
Gyermek kalapok 90 krtóL 2 frtig. 

Nagy választék nyakkendőkben. 
Yalódi franczia férfi és női Glacé j 

keztytik. 

Esőernyők selyemből 4 frttól kezdve j 
cíothból 1.40. „ 

„ pamutból 85 krtól „ 

Gumi köpenyek Reikoffer féle 10.50 ' 
Plaidek 6.50' 
Pokjóczok 2.— 

Bőröndök, kézi táskák, kofferek, szí- | 
var és pénztárczák, ingg#mbok, nad- j 
rágtartók és mindennemű divatos' 

czikkek. 1 

Végül felemlítem, hogy a legfinomabb ] 
franczia és angol Parfamek és egyéb j 

illatszerek kaphatók üzletemben. ] 

Ajánlom magam a n. é. közönség pártfogásába, teljes tisztelettel 
(94) 3-? S e l i w a r z mE. 

MATTONl-féle 
BUDÁI KIRÁLYI-KESERÜFORRÁSOK 

Deák-Fcrencz-forrás, Szt. - Is t van - forrás, Huny ady- Mátyás - forrás, Gróf-Széchényi-
István-forrás. . 

A bécsi világkiállításnál 1873-ban érdem-éremmel, a párizsi vílágkiáliitásnál 
1878-ban ezüst-éremmel kitüntetve. 

Dr. Iloffraaiin Károly tanár, dr. Diescher János és Than Károly tanár, királyi 
tanácsos urak, nemkülönben sok más bel- és külföldi orvosi tekintélyek által leg-
jobban ajánltatik. Tulajdonosok 

M A T V O m I és V S Mé I j J0 
cs. kir. udvari szállítók. Budapesten, Ferecz-József-tér 3 (Diana-fürdő) 

Kapható : minden gyógyszertárban és ásványvíz-kereskedésben. (74.) 7 - 1 0 

A Kishegyesen 3 és V2 nyilas épület nélküli tanya fö ld és a Hat-
van utszai kertben 4 kapa szőllő minden órán eladó, bővebb tudósítást ád 
Csapó utcza 388 sz. alatt. 
( i n . ) s - s . Nag-y Ferencz ü g y v é d . 

Bérbeadandó birtok. 
Berettyó-újfalui határban Szent- Kozma pusztán 640 hold-

nyi 1100 • öl birtok bérbeadandó, uj góré és kíilön tiszti és cse-
lédlak, istállók, juh hodájjal k i jav í tva— szalma és széna 79-diki 
termés. Értekezhetni Nagy Károlylyal Uj-fehértón. 

(109.) 3—6. 

f! 
nők férfiak és gyer-ft 
mekek számára ap 
legjobb minőségben^ 
feltűnő jutányos ár-l 
ban kapható. 

A j á n l o m dúsan 

f é l s z e r e i t 

CZIPÖ 
íjRAKTÁMiAT 

Mindennemű férfi és női czipök 
minden.színben és rendelés esetben a legrövidebb idő alatt elkészítődnek, p 

j A n. é. közönség becses pártfogását kérve, melyet kiérdemelni mindenkor? 
S fő törekvésem leend, maradok ' 

teljes tisztelettel 

Tóth F. czipész, 
(450) 18 25, Rózsatér elején a város ház alatt. 

* 
<$> 

L. Jt 

• •<$> 

M i n d e n n e m ű 

gazdasági- és kerti veteménymagvakat, 
Lenkenezébe tört festékeket, 
Padozatfenyczét és ecseteket, 

úgyszintén fűszeráruk és főzelékeket, 
jutányos árban ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

KAGSÓPERENGZNÉ 
Debreczenben czegléd-utcza a „KÉK MACSKÁHOZ," 

20 14—50 

<$> < f 

& 

• 

• 

• 

• 

Harsányi István 
asztalos 

ajánlja magát a l e g ú j a b b b ú t o r z a t i czikkek, a közönsé-
gestől kedve a legfinomabbig; továbbá t e m p l o m o k , i s k o l á k , 
S y ó g y 1 4 r a k , k á v é h á z a k , t e r m e k és s z o b á k bútorzatát, 
és minden az 

É P Í T K E Z É S 
1 köreibe tartozó munkálatok legczélsze-

rübb és legízletesebb elkészítésére a leg-
Jutányosabb árak mellett. 

Tisztelettel 

Harsányi István, 
Nagyváradutczán Dr. Kain házban 

(47) 9—10. 2088. sz* a. 

mnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnm 
5 Minden kicUlitásnál az első érdem éremmel kitüntetve. — JEsüst ^ 
* érem Paris 1878. 

£KESF£«fflVÁB 

BROGLE J. 
és 

MÜLLER 
gép- és rosta-lemez gyára 

Budapesten, 
H a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t 

# Trienrökeí (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
H Trieur-Iieíig"ereket malmok számára. 

Koptatókat, 
Szelelő rostákat, szítakat és rostákat cséplőgé-

pé: pek számára. (64) 8—50. 

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnt 
Yan szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki bort mérő és 

bortfogyasztó közönségnek becses tudomására hozni, hogy az eddigi 
„KATZ FARKAS és TESTVÉR" czég alatt főnálló borkereske-
déstsaját nevemre átvettem és azt egészen ujonaan akép rendeztem 
be, hogy egy felől minden igényeknek megfelelhetek, más felől pedig 
egy olcsó bevásárlás következtében boraimmal a legjutányosabb ára-
kért szolgálhatok ; és pedig: 

Uj hegyi (közönséges) literje 12 kr.) e d d j 2 0 k r 

0 „ » » 1 6 „ ) 

Uj bakar „ „ 14 „ 
1878. évi bakar „ 20 „ ) „ 24 „ 
1874. „ „ „ 30 n ) „ 40 „ 
1866. „ diószegi bakar „ 40 „ ) „ 50 „ 
Figyelmébe ajánlom a n. é. közönségnek jól felszerelt do-

hány és szivar tőzsdémet is. 
Katz Lajos, 

(69) 7 — ? piaczutcza („Hungária" mellett) 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Jánossy József és Társa. 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában. 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak-
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Valódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna-

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, sziues csinvat (gradli) és ka-
navásznakat, továbbá sávolyozott és kamuka asztalteritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelio, organtin, virágos mouszelin és csipke függönyök és füg-
göny szöveteket, színes ing és ruha perceulokat, és bútor crettonokat, to-
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennémü 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és ezérua bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések poDtosan teljesítetnek. 11—50.(30.) 

A debreczeni 

építkezési asztalos egylet 
mely több év óta folytatja már működését, ajánlja a n. é. közönség 
becses figyelmébe és pártfogásába az általa készített kitűnő minő-
ségű, a legújabb divatszerint készített s minden igényeknek meg-
felelő 

Ajánlja magát templomok, iskolák, kávéházak, termek, 
szobák butorozataí s minden az építkezés körébe tartozó munká-
latok ízléses, pontos és kifogásolhatatlan elkészítésére a legolcsóbb 
árban. — 

Számos megrendelést kér 

a debr. építkezési asztalos egylet. 
Iroda és gyárhelyiség a Yarga-utczában. 

(33) 11-

Csaknem ingyen. 

Blau és Kann, 
Bécsben I , Elisabeth str. 6. sz. 

(88.) 4 - 1 2 . 

A l e g k ö z e l e b b megbukott es leszámítolás alá esett 
exiist gyárban kővetkező 4:3 árit, különös cztHszerü brltanniai ezüst 
tárgyak c s a l i 6 Frt Q3 krért majdnem az előállítási ár negyedéért , tebát 
m a j d n e m ingyen eladatnak és p e d i g 
6 drb, lcitünö m i n ő s é g ű a s z t a l k é s , Brittanig e/üst nyé l é s va lddi ( 

a n g o l - a c z é l p e n g é v e l 

v l eg f inomabb villa, Br i tann ia-ezüstbő l 

n nehéz Britannia ezüst evőkanál 
„ Britannia ezüst k á v é s k a n á l 
„ nehéz Britannia ezí ist l e j m e i ö 
>, n » n l e v e s s z e d ö 
n » » » k é s - z s á m o l y 

n Tálcza finomul ez i f rázva 

n Britanniai czilst tojástarló 

?J n nehéz k e n y é r kosár. 
2 w Pompáa br í tanniai ezüst asztali g y e r t y a t a r t ó 
'1 „ Britaniai ezüst csengetyi i , ezüst hangga l 

•15 drb. Mindezen 4 5 t á r g y a legf inomabb Brití i«nia-ezfistböl van kész í tve , ezen a 
v i lágon e g y e d ü l i f émbő l , mely ö r ö k k é fehér marad, s a va lódi ezüsttől 2 0 evi 
használat után sem k ü l ö n b ö z t e t h e t n i meg, ezért jót állunk 

A z o s z t r á k - m a g y a r provincia részére czim és e g y e d ü l i r e n d e l ő h e l y : 

Brittania-emstgyári főbizományos: 

é p C l - e t f a . 
A tavasz közeledtével van szerencsénk a n. e. közönség be-

c es figyelmét felhívni, miszerint áus választékú épületfankat a leg-
jobb minőségben a lehető legolcsóbb árak mel lett folyton kész-
letben tartjuk. 

A n. é. közönség beeses megrendelését várva tisztelettel 

Stern és Beich 
raktár a homokkertben (102) 4 —G 

KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Molnárné íéle ház. 

M e r e * t e t í % : 

IEgy divatáru üzletbe 12—14 éves le 
í ánykák elfogadtatnak, 

114—15 éves fiuk kereskedésbe tanuló-
1 nak felvétetnek. 
•Egy bólthelyiség a főtéren haszonbérbe 
• kerestetik. (1175) 
mllés^vémyek. Következő részvények 

megvételre kerestetnek, és pedig: Al-
földi takarékpénztári, lijuí--Báthori J 
Máté-Szálkái, Érmellgki, B,-UjfaluiJ 
H.-Nánási, Tasnádi, Mező-Túri, Kis-[ 
Várdai,Nagy-Kállai,Zilahi,^ssí-SomlyóiJ 
Ipar és kereskedelmi bankija debrccze j 

ni ezukorgyári. 

J K i n ál t « í n a lei 

Ingatlanságok örök áron eladásra. 
kőkuttal, szüretelő edéspnyel egy.ö 1 

eladó. (1026.) 
Tóczós kertbe 2 nyilas ,ss&őj$o j»ajtáva| 

együtt eladó. (881) ^ 
Egy kis ház—cserepes és deszkás fedél-1 

lel — a czeglédutczajL k ü l s ő s ö n 400T 
írtért eladó, esetleg egy nagyobb házért! 
toldás mellett elcserélendő. JÉrtekez-j 
hetni kisujütezán 1745. sz. a. (1019.) 

íűsnjutczán az 1735-ik szárou ház Í8 ö l j 
ondódi földjével együtt eladó. 

Ezeken kívül számtalan kisebb nagyobb! 
birtokok, szőlők, kaszálón:, Iuczerná-| 
sok stb. kináltatnak eladásra. 

•Balápon egy 8 bogiv ás kaszáló, 60 köb-
i lös szántó föld lakházzal, istállóval, 
, kőkuttal együtt eladó. (1070.) . 

•Szabolcsmegye Buda-Ábrány község ha-
j tárában 430 hold szántó, 36 hold erdő, 
! 30 hold dohány-engedélylyel ellátott föld 

eladó. Értekezhetni Nagyuj-uteza 1701 
szám alatt. (1106) 

|Egy ház, mely áll 4 szoba, kamara 14 
; lóra való istálóból 2 nyilas házutáni 

földel eladó. Értekezhetni czegléd-ut-
czáü 2605. sz a. 728 

|A jankai hegyen 5 hold szől'iő, pajtával 

Ingatlanságok liaszonbéri kiadására: 
| A Sétakert közelében 8 kapa szőllő 360 

darab gyümoí'csfával, fedett kuglizó és 
mulatóhelylyel kiadó; esetleg eladó. — 
Ugyanott 3 hold majorsági föld is el-
adó. (1101) 

iHatvan-utczán 5 szoba, konyha, kamara, 
1 pineze kiadó. (1108) 
BNügy-ujutezán 4 szoba a hozzátartozók-

kal kiadó. (1129) 
IN.-Csapó utczán egy tágas szoba, kony-

ha kamara jövő Pünkösttől kezdve 
kiadó. (1011.) 

| A N.-Csapó utczán egy alkalmas korcs-
ma vagy bolthelyiség 4 szoba, konyha, 

; pinczével együtt kiadó, — esetleg 
J eladó. (1044.) 
•Czegléd utcza elején két szép szoba, 
1 konyha,kamara olcsó árban kiadó. (941.) 
•Az acsádi útfélen 31 Va cáth. hold ujosz 
I tásu föld 1—3 évre kiadó. (964.) 
•Czegléd utcza 24. sz. a. több lakosztály 
I kiadó. 
•Leány utczán 2 szoba, konyha, íáska-

mara kedvező feltételek mellett jövő 
Pünkösdtől kezdve kiadó. (880) 

|K.-Csapó utczán 5 szoba és istálló ki-
adó. (871) 

|Szécsényi utczán 6 külömböző lakosz-
tály, 10 lóra való istálló kiadó, esetleg 

J eladó. (950) 
•Egy nagy pineze kiadó a főpiaezon. 

Czegléd-utczén 4 szoba, konyha, kamaraj 
pineze, fáskamara és istálló kiadó. 

(1186)1 
K.-Mester utczán több osztályból állófi 

raktárnak való helyiség kiadó. (1049.)! 
Kunhegyesen a piacz közepén egy bolti 

helyiség 3 szoba s hozzátartozókkal! 
együtt kiadó. — Értekezhetni Ti mari 
utczán 2259 sz. a. (1060 ) 

Burgundián egy egész külön álló lak-| 
osztály kiadó. (1000.) 

Egy jóhelyt fekvő bolt, ugysziute egy j 
korcsma helyiség kiadó. (939.) 

Nagyujutczán 3 szóba, konyha, kamaraj 
pineze kiadó. (9.11.) 

Kis-Váradutczán 3 - 4szoba,alkof,pincze| 
konyha kiadó. (917.) 

A főtéren 6 szoba a hozzátartozókkal| 
együtt kiadó. (935.) 

A városháza alatt egy jó menetű üzlet! 
szabad kézből eladó illetve kiadó, — | 
értekezhetni irodánkban. (493). 

H.-Bagosi határban 3—400 hold legelői 
kiadó. (342) 

A főpiaezon 1585-ik szamn háznál egyi 
magazin az 1880 ik évi punkosttől| 
fogva bérbe kiadó. (899) 

Szántóhoz közel szodoróu 250 hld. (1200)1 
fekete szántóföld lakhelylyel 1 — 3 évre! 
haszonbérbe kiadó. (904^ 

16 köblös bázntánni föld kiadd. (;8M) 

Eladó ingóságok 

| E g y Jó k a r b a n levő b ó l t l f e l -
szerelvény (stellag'e) jutá-
nyos áron eladó. (1099) 

lEgy jókarban lévő zongora jutányos 
J áron eladó. (1067.) 
|Egy jókarban lévő fordő kád (pléh fest-

ve) eladó. (1085.) 

|Kitűnő minőségű érmelléki, székelyhídi 
inargittai, Tarczali borok hordó számra 
eladók. 

|Egy bólti álvány 30 fiókkal, áruasztal 
hozzávaló felszerel véaynyel eladó.(1099) 

| l 0 darab érmelléki takarékpénztári rész-
vények, továbbá egy szabó üzleti álvány 
és egy íróasztal eladó. (1110) 

18000 forint első helyen leendő betábláz-
\ tatás melleit azonnal kiadó. 

Több tekeasztal (billiard) sjza^ajá kézből! 
eladó. (347) 

Egy diván 6 székkel együtt el^dó. 
Akis Macson 450 szál ákáczfa eladó.'(450)| 
Egy jó karban levő egész szobabeli bu-I 
tor eladó. 

Két jókarban lévő 10—12 lóerőre~alka!-l 
mázott gőzmalom szerkezet eladó {959 ) | 

3 4000 frt. kellő biztosítékra kiadói 
Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30l 
frt. (3862) 

Eczetes ugorka kapható Miklós utczal 
1948. sz. a. boltban. 

P.-Bagoson nagyobb m?nnyiségü rózsa-l 
kolompér eladó. Értekezhetni Szt.-Annaj 
utczán a Revitzky-féle házban. (895) 

Egy 400 kiló terhet biró tizedes-mértékj 
eladó. 702. 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 

|Egy kitűnő (11 éves) jó bizonyitványok-
kal ellátott női czipész-szabász alkal-
mazást keres. (1191) 

iEgy több nyelveket beszélő s jó bizo-
1 nyitványonkal ellátott gazdatiszt al-

1 kalmazást keres. 
|Egy nő fraüezia és német nyelvből a dél-

előtti órákban leczkéket adhat. — Bő-
vebb felvilágosítást irodánkban. 

iEgy jó bizonyítványokkal ellátott izrael 
J nevelőné alkalmazást keres. 
|j£gy izraelita nevelő helyben vagy vidéken 

alkalmazást keres. 

| Egy gazdatiszt (15 éves jó bizonyítvány-
nyal) alkalmazást keres (1C32.) 
Tömegesen vannak bejelentve gazda j 

tisztek, gépészek, kulcsárok, segéd-
jegyzők, Írnokok, k e i e s k e do segé-l 
dek, nevelők, franczia nevelonok zon-j 
gora-tanitók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsarnők.I 
továbbá házmesterek, iroda és boltil 
szolgák, urasági inasok és kocsisok,! 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, szárazB 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek! 
s házhoz járó takarítónők. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- é s | 
|kulfoldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

I M T Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágpsit^st a ^ eg^l 
ily közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közétesz 

11(318) 
ZICHERMAN H. 

irodája főtér iflolnánné féte háaM 


